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א מעשה פאר קינדער. 
פון א פאםטוך און רינדער. 
פון א מויד די גרעםטע פון אלע. 
זי קומט צום פאסטוך װערן זײן כלה. 







די זומןןר גאכט קיל 
די זומער נאכט פײן 
קינדערלעד שמיל 
איצט הערט זיך איץ 














אן עפל א נאכט. 
א מײדל װאם לאכט. 













א שײנער זומער טאג א הײםער. א פאסטוך 
זיצט בײ דעם טײך, װי א קײסער, מיט זײנע שאף: 
קי, קעלבער, ציגן. קאטעװעט ער די זומער פליגן, 
און טשאטעװעט, זײ זאלן ניט בײסן. 

פון יענער זײט טײכל קומט צו א מײדל, װאם 
לאכט. דאס לאכט זי צום פאסטוך. און דער פאס־ 
טוך לאכט צוריק, װײל ער האט ליב דאם מײדל 
װאס לאכט. אלע האבן ליב דאם מײדל װאס לאכט. 
װען עס װערט פארנאכט, קומט זי פון טײכל ארוים, 
אויסגעװאשן און רײן, װעלן זײ בײדע צוזאמען גײן. 

ער פײפט זײן ליבשאפט אוים אויף א פײפל, 

דער פאסטוך. זײנע שאף: קי, קעלבער, ציגן, זײ 
אלע האבן גרוים פארגעניגן פון זײן פײפן. אלע 
װײסן זײ װאויל צו װעמען ער פײפט אזוי שײן. אלע 
צוזאמען װעלן זײ דאך גײן! — צי נײן ? א ? 

װײל קײנער װײסט דאך ניט, װאס שפעטער 
קען נאך זײן• 

די מײדל לאכט. אט, און אט, װערט שוין באלד 
פארנאכט. די שאף: ציגן, קי, קעלבער, אלע מע־ 
קען: מעק! — מעקו — עפעם קומט ניט גוטס. 
— אװעק! אװעק \ װאס גײט עפעס דא זײן הײנט 
בײנאהט ? 

איז שוין אביםל צו שפעט — נאך א פאסטוך 
קומט פון ערגעץ צום טײכל צו, און נאך שאף: קי, 
קעלבער, ציגן. 



איז שוין א ביםעלע צו פיל. 

און דאם מײדל לאכט. א, ניט פאר איר איז 
דאס צו פיל י האט זי דאר אלעמען ליב, און האבן 
דאך אלע איר אויך ליב •. דער נײער פאםטוך לאכט 
צוריק. דער נײער פאםטוך האט אויך ליב דאם 
מײדל װאם לאכט. 

די גאנצע װעלט האט דאך ליב דאם מײדל װאס 
לאכט. צו דער גאנצער װעלט לאכט זי איר גע־ 
לעכטער. 

פײפט ער אויך אוים זײן ליבשאפט. פײפט נאך 
א פײפל אויס די ליבשאפט. צװײ פײפלעך. 

איז דאס אפשר שוין צו פיל א ביםעלע, צי 
נײן? מע װײסט נאך ניט. אײן םײפל איז גוט. 
צװײ איז ניט אזוי. 








א נארישער פארנאכט. אט אזוי א האט דער 
פארנאכט גענומען און געטראכט. ניט גוט א ביסעלע 
פארטראכט. 

און די שאף: די קי, קעלבעה ציגן, װאס װילן 
זיך שוין װיגן אין װעג ארײן און גײן, איצטער בלײבן 
זײ שוין שטײן. זײ װײםן ניט: 

גײן ׳ צו נישט ? זײ זענען װי צעמישט י — אזא 
שײנער פארנאכט. פײפל אהין, און פײפל אהער. 
זײ װײםן דאך יע ׳ װער איז װער ן 






װערט רויט פארנאכט. זון פלאקערט איבער 
טײך איר אונטערגײן. זי פלאקערט איבער בערג. 
זי פלאקערט אוים זומערדיקע נעכט. 

די מײדל לאכט ׳ און דער נײער פאסטוך לאכט 
צוריק. דאם איז א רויט געלעכטער. דאם איז א 
שלעכטער. ניט פאר זײ. א פאםטוך דא, און א 
פאםטוך דארט. 

ניט פון ארט \ — אזוי זאגן זײ צו זיך. 
שטײען דא ציגך קעלבער, קי, אין װעג ארײן. 
שטײען דארטן ציגן, קעלבער, קי ׳ אין טײך ארײן. 
נעמט מען זיך דארטן קריגן. װאס װײסן קי פון 
דעם, און קעלבער, און ציגן ? 
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פון אן עפל־בוים פאלט אן עפל. אזא גוטער עפל. 

דער עפל״ פליט שוין אוזין, און דער עפל פליט שוין 
צוריק. טרעפט דער עפל א קעפל. דער עפל 
פאלט. א שלעכטער איז ער. 

ניט אזוי פאלט א גוטער עפל. 

מעקען זײ. קעלבעה ציגן, קי. מעק ו און מעק ו 

געװען א גוטער פאסטוך, און איז ער אװעק. איז 
ער געפאלן. א שלעכטע נאכט קומט. א שלעכטער 
עפל ו מעק, און מעק ו 

דארטן, מיטן עפל, איז ער געפאלן. איז ער 
אװעק. שלעכט אװעק. שלעכט געפאלן. נײן. אלײן 
װעלן זײ ניט גײן. אן אים איז נײן. 

איצט איז שוין דא די נאכט. שוין ניטא די 
מײדל װאם לאכט. שוין ניטא יענער פאםטוך, ניטא 
יענע שאף: קי, קעלבער, ציגן. אלע זײנען זײ 
שוין ניטא. 

יענע זײנען דארטן ערגעץ, און זײ זײנען דא 
ערגעץ אלײן. און איצט איז זײ שלעכט אלײן. 

שלעכט איז אן עפל געפאלן. — 




אבער זומער נעכט 

קענען דאך ניט זײן אזוי שלעכט. 



































זומער זינגען זאנגען, פעלדער, בוים. 
זומער זיגגען אלע פײגל אויך. 
זומער נעבט שטילינקע, הערט מען זײ קוים• 














































א פויגל פיקט אן ןןפל. 
א מײדל מיט א צעפל. 











דארטן, אויף יענעם זײט טײכל, שטײט א מיל. 

א מאמע גײט ארוים פון מיל. מוידן מיט דער מא־ 
מען גײען־מיט שטיל. 

— מוידן מיט דער מאמען צוזאמען פון דער 
מיל, װאס גײט איר טאן? 

גארניט קענען זײ טאן. די אויגן קוקן זײ אוים. 
װארטן אלע אויף די ציגן, אויף די קעלבעה אויף 
די קי. 

אלע מוידן צוזאמען מיט דער מאמען, פון מיל, 

זײ קומען איצטער מעלקן מילך, אין דער קיל, פון 
די קי, פון די ציגן. שטײען זײ גרײט. אט זעט: 
שוין געװאשן אלע קרוגן. — ציגן! ציגן ן ־־ װאו 
זײנען ליבע ציגן!? 

נאכט איז קלאר. נאכט איז שטיל. א װינטל 
אין די האר בלאזט זיך קיל. דרײט זיך א מיל. זי 
דרײט זיך אן א ציל. שוין בלײבט זי שטיל. 

װינטל, װינטל, פון דער נאכט, 

זאג, װאם האסטו געבראכט? 

שמעקט מיט עפל אין װינטל. שמעקט מיט פויגל 
געזאנג. דאם האט א פויגל ערגעץ אנגעפיקט אן 
עפל, און זינגט. שמעקט נאך דער עפל אין װינט. 
הערן זײ זיך צו. — 

שא. שטיל נאכט; װאס זאגט דיר דער עפל? 






מאמעלעך מײנע ו דער עפל דערצײלט א מעשה! 

עם טראגט זיך דער געזאנג. זאנגען \ זאנגען ן 
— װאו איז דער עפל פארגאנגען:? 

ארום און ארום דעם טײכל זוכן זײ ארום. פעל־ 

דער ליגן. דארטן שלאפן שוין די זומער־זשומער־ 
פליגן. א פריער די מאמע, דערנאך די מוידן, שפרײטן 
זײ זיך אוים אויף אלע װעגן. 

אפשר הערט מען א מאל ערגעץ א קול ? מוידן, 
מוידן, מיט די צעפ \ — לעגט צו אן אויער, לעגט 
צו קעפ! 




ציפ — די ו ציפ — די! — 

פליט איבער זײ א פויגל. זײ הערן אלע אײן, 

און הערן אלע אויס: יע ׳ דאס איז ער ׳ טאקע, דער 
זעלביקער פויגל גרויס, דער זעלביקער ציפ — די! 
ער צעגיסט זיך ׳ דער װידער־קול, איבער זײ. עם 
שמעקט מיט טאקע יענעם עפל ׳ אין די פרישע הײ 
מאמעסי. זײ הערן זיך צו ׳ און גלויבן ניט: 

װי קען עס זײן אזא שלעכטער עפל:? 

אבער א מעשה זאגט קײן ליגן ׳ניט. די מעשה 
פון עפל טראגט זיך איבער זײ ׳ װי א צעפל ׳ אין א 
ציפ — די! ציפ — די! 

קומט ארויס די לבנה. א פרײלעכע לאכט זי 
ארונטער אויף דער נאכט. זי מאכט שפאם מיט איר 
פרײלעכקײט אין דער נאכט. א גרויס פרײד יאגט 
זי אין אלעמען ארײן. אזא קלארע ליכטיקײט: 

די מוידן מיט די לאנגע צעפ ׳ צוזאמען מיט דער 
מאמען ׳ אלע גיבן זײ אזש *א קװיטש, אין זײער 
פרײדן. זײ קענען גארגיט רײדן: — 

זאל די לבנה רײדן. זאל דער פויגל רײדן. 

זאל װינטל רײדן! 

שטילע גוטע זומער־נאכט דערצײלט ׳ און װײזט 
זײ — 

דארט ערגעץ װײט ׳ דארט װאו די לבנה קען 
דערלאנגען, דארט בײ די בערג און דארט בײ די 
זאנגען, דארטן אין דער ליכטיקײט ליגן אין װאר 
און אין ריכטיקײט, ליגן ציגן ׳ קעלבער, קי ׳ — 










זײערע ציגן ו 
ציגן ו — ציגן ו 


איצט װארט׳ם א װײלע אױם. 
די גאנצע מעשה איז קליץ. 
קײנמאל קען זי זײן אזױ גרױס 
װי זי איז קעפטליד שײן! 
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צעפל אראס, און צעפל ארויח 
ר,ומען מיר אלע צום טוףז! 




די מאמע װײזט אויף דעם עפל, און זי זאגט 
צו דער גרויסער מויד מיטן צעפל, די גרעסטע פון 
אלע, װאס האט שוין געמאגט זײן א כלה. 

— דאכט זיך אזא פײן עפעלע, און אזא שלעכטסי 
האסטו זיך געריכט אויף דעם אזא גערעכטס!? 

די מויד נעמט, און גיט א ביס. דער עפל איז 
זיס. איר צעפל װיגט זיך װאויל, און אט לויפט ער, 
און ארײן אין מויל! — 

א פײן צעפל. ניטא װאם צו רײדן. טאקע פון 
יענע צעפלעך! — 

איר װעט דא באלד הערן א מעשה, װא׳םארע 
צעפעלע דאם איז. 




— א, נײן, מאמעשי! דאס האט מען אויםגע־ 
טראכט. אט דער קילער שטילער װינט. אט די 
הוילע פוילע נאכט. אט דער ציפל־צאפלדיקער 
פויגל. — בײ זײ איז דער עפל א שלעכטער. בײ 
מיר איז ער שוין גארניט קײן שלעכטער ו מע דארף 
אים פארזוכן, מאמעלע. 

גיט זיך די מויד נאך א ביסל עפל. און די שאף: 

די ציגן, קי, קעלבער, זײ זיצן שטיל. װײםן שוין 
גארניט. אזא גוט עפעלע. עס שמעקט זיך אזוי 
זיס. און דער פאסטוך ליגט דא אויםגעצויגן די 
פיס \ עפעם איז דא ניט גלאטיק. 



צעפל הוידעט דך. וױל עפעס זאגן. קען ער 
ניט דערלאנגען דעם צונג. — 

דער לאנגער צאפ אויפן קאפ! 

זאגט די מאמע: 

— גרויסע מויד, די גרעסטע פון אלע! — אזוי 
װי דו מאגסט שוין באלד זײן א כלה \ — גיב מיר 
דעם פאםטוך א טרײסל און עפן אים די אויגן, אפשר 
װעט ער דיר פאר א חתן טויגן! 

דער פויגל אנטקעגן טאנצט זיך אונטער צום 
עפל: — ציפ — די \ ציפ — די \ און די מויד מיטן 
לאנגן צאפ הוידעט דעם פאםטוך ארויף און אראפ.־- 

זײנע אויגן זײנען שטײף צוגעמאכט. ער איז 
בײז: די מײדל.װאס האט געלאכט, זי האט פון אים 
חוזק געמאכטג 

— נײן \ — נײן: — שאקלט זיך דער צאפ דעם 
פאסטוך אויפן קאפ. — די מײדל װאס לאכט, האט 
ניט חוזק געמאכט!־־־ װאם אים פאלט אײן! 

— נאר װאם זשע דען זשע? 

אין נאז קיצעלט אים דער צאפ, אזוי ארויף, 

און אזוי אראפ. און ער איז אלץ בײז, און די אויגן 
געשלאסן פעסט: אט די זיסקײט פון עפל, און די 
מויד װי זי עםט! 

— ציפ — די! ציפ — די! — 

ציפקעט דער פויגל ערגעץ דא ניט װײט. — 














א שלעכטער עפל געװען. טאקע דער עפל דא. 

אזוי איז ער דאך געװען, אײדער מע האט אים פאר־ 
זוכט, פריער, װען אלע האבן געזען! 

— נײן ו נײן \ — שאקלט זיך צאפ דעם פאסטוך 
אויפן קאפ. — עפל ניט קײן שלעכטער! א גוטער, 
א זיסער עפל, און טאקע א רעכטער! 

— נאר װאס זשע דען זשע ? 

לבנה שטיל און נאכט קיל צעלאכן זיך ערשט 
דעם גרוים און הויך געלעכטער. שיםן אים אראפ 
אין אויג אין קאפ:־־־ עפן זיך! עפן זיך שוין, און 
עפך זיך אפ, װעסטו זען! 

— א, נײן \ ניט עפענען. די נאכט איז געװען 
רויט. א רויט געלעכטער איז א שלעכטער! 

— ציפ — די! ציפ — די ן ־־ 

ציפקעט פויגל ארײן. 

שרײען שוין די מוידן: 

— אט, ער האט געעפנט זײן מוילן גיכער, 

גיב אים א שטיקל עפל אין מויל ארײן ן 

איצט, אין דעם געלעכטער פון ליכטיק־נאכט, 
הערט דער פאסטוך, אז דער צאפ לאכט אויך מיט: 

— כא־כא! װאס, א רויטע נאכט זאגםטו ? און 
אז א רויטע, איז װאס ? ! דאס ערשטע מאל בײ דיר 
א רויטע נאכט? דו נעם בעסער און באטראכט: 














רויט איז דאך קאליר. רויט איז דאך שײנקײט, פאר 
דיר. איז דאך שײנקײט אויך פאר מיה רויט איז 
דאך ליבשאפט, דו זאלםט ליב האבן. רויט האט 
ליב! — 

און א װײך װינטל גלעט זיך די באקן. עפנט 
זיך א מויל, פאר פרישע לופט. און ער פילט א זים־ 
קײט, פון א שטיקל עפל. 
ציפ — די ? ציפ — די! 

א, ער װײסט. דאם זאגט אים דער פויגל, פון 
עפל, פון צעפל, פון קעפל, און פון װאם נאך עפעס— 
עפנט ער שוין אויף די אויגן. זעט ער טאקע, 

אלע מוידן װילן אים דא ארומ כאפן קושן, פאר 
פרײד, נאר ער לאזט זײ ניט. 

— נאך א שטיקל עפל. אזא פײן עפעלע. 

זאגט אים די מויד פון צעפעלע, די גרעסטע 

פון אלע. 

— נײן, און נײןן — זים איז צעפעלע דײן • 

און דו, גרויסע מויד, מײנע! דו ביזט מײן שײנע, 
און דו ביזט מײן זיםע, מײן כלה: 

— מע: — מעעק! — 

מעקען שוין די קי, די קעלבער, די ציגן. — 

מע קען שוין גײן; 

מע קען שוין. זיכער קען מען שוין. יע. 

ציפ — די ׳. ציפ — די! — 






















טאנצן שוין דארטן ערגעץ פויגל־פיםלעך אין 
פארוים, אויף די װעגן ארויס. אלע װעגן הערן די 
מעשה פון עפל, פון צעפל, דאם איז דער גרעםטער 
צאפ פון אלע: װי אזוי די מױד, װאם האט פאר־ 
זוכט דעם עפל, איז געװארן א כלה ן — 


און די ציגן/ זײ ליגן אץ די וױגן♦ 
אץ די קי ׳ זײ װיגן זײ אײן. 
די קעלכער פאריאגן די פליגן 
מיט כײטשן פון פלאקס און פץ ליץ. 
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